
4. サウジアラビアの農業観光 4. Agricultural tourism in Saudi 

Arabia 

農業観光は、観光客が農場を訪れ、

農業体験や田舎暮らしを楽しみ、植

物や有機農業について学ぶことがで

きる観光資源の一つです。これは、

娯楽と知識の両面から、農業観光の

恩恵を受けることができます。その

一方で、農業観光は、資金調達、農

家への雇用機会の提供、観光と経済

成長の促進を通じて、農家とその農

産物の発展に貢献しています。 

Agrotourism is one of aspects of 

tourist attraction, where tourists can 

visit farms, enjoy agricultural activities 

and rural life, and learn about plant 

and organic agriculture for purposes 

of entertainment and knowledge. In 

return, agrotourism contributes to 

development of farmers and their 

agricultural products through 

financing measures, providing 

employment opportunities for 

farmers, and fostering tourism and 

economic growth. 

 

4.1 サウジアラビアの州における農

業観光 

4.1 Agricultural tourism in 

provinces of Saudi Arabia 

カシーム州では、農業観光が農業経

済の根幹を成しています。21の農

業・農村観光事業が展開されてお

り、その中には、農村宿泊施設を備

In Qassim Province, agricultural 

tourism is a fundamental pillar of 

agricultural economy. It encompasses 

twenty-one projects for agricultural 



えた認可農場 4軒も含まれます。ブ

ライダ(بريدة)のナツメヤシ祭り、ウナ

イザ(عنيزة)のナツメヤシ祭り、ブドウ

祭り、イチゴ祭り、ザクロ祭り、カ

ボチャ祭りなど、農産物に関連した

催しが年間に 13以上開催されていま

す。さらに、カシームの農場のほと

んどは、果樹園の集まりに囲まれた

古代サバク農場( الصباخ مزارع )の様なフ

ァラエ・ウナイザ( عنيزة فلايح )、アル

ー・ミドナブ(المذنب)の果樹園、そして

アル＝バダイ(البدائع)、アル＝ハブラ

アッシュ＝シマシーヤ、(الخبراء)

およびアル＝トゥルフィー、(الشماسية)

ヤ(الطرفية)等です。 

and rural tourism, including four 

licensed farms with rural lodgings. 

More than thirteen annual events 

related to agricultural products are 

held, such as Date Festival of 

Buraydah (بريدة), Date Festival of 

Unayzah (عنيزة), Grape Festival, 

Strawberry Festival, Pomegranate 

Festival, and Pumpkin Festival. 

Additionally, most of Qassim’s farms 

have become destinations for locals 

and those interested in rural tourism 

during summer, such as Ancient 

Sabbakh Farms ( الصباخ مزارع ) 

surrounded by a collection of 

orchards, Falaeh Unayzah ( عنيزة فلايح ), 

orchards in al-Midhnab (المذنب), and 

farms in al-Bada'i ( البدائع), al-Khabra 

 ,(الشماسية) ash-Shimasiyyah ,(الخبراء)

and al-Turufiyyah (الطرفية). 

マッカ・アル＝ムカッラマ州の特に

ジェッダ(جدة)、フライス(خليص)、アル

＝リス(الليث)、アル＝クンフダー

In Makkah al-Mukarramah Province, 

particularly between governorates of 

Jeddah (جدة), Khulays (خليص), al-Lith 



( قنفذةلا )、ターイフ( الطائف)の各県の間で

は、多くの農家がバラ、果物、蜂蜜

を栽培する農園に投資し、農業観光

事業へと転換させています。彼らは

これらの農園を開発・整備し、多様

で豊富な農作物を栽培しています。

これらの農園には、様々な規模の温

室や露地圃場が多数あり、多様で豊

富な農作物が栽培されています。 

 and Taif ,(القنفذة) al-Qunfudhah ,(الليث)

 many farmers have invested ,(الطائف)

in their farms, which consist of roses, 

fruits, and honey. They have 

transformed them into agricultural 

tourism projects, developing and 

preparing them. These farms include 

a large number of greenhouses of 

various sizes and open agricultural 

fields that feature diverse and 

abundant agricultural varieties. 

 

4.2 農業農村観光協会 4.2 Cooperative Agri-Rural 

Tourism Association (Refana) 

サウジアラビアでは、人材資源・社

会開発省の承認を得て、協同組合型

農業農村観光協会が設立されまし

た。この協会は、政府機関、民間部

門、協同組合、慈善団体と連携し、

農家の間で農業・農村観光文化の促

進に取り組んでいます。農家が自ら

の農場の特徴を宣伝し、農場や宿泊

施設を設立、顧客誘致を行い、農村

Cooperative Agri-Rural Tourism 

Association was established in the 

Kingdom with approval of Ministry of 

Human Resources and Social 

Development. This association 

collaborates with government entities, 

private sector, cooperatives, and 

charitable organizations to promote 

culture of agricultural and rural 

https://refana.sa/en/Home.html
https://refana.sa/en/Home.html
https://refana.sa/en/Home.html


部の若者に雇用機会を提供するとと

もに、彼らの発展を支援していま

す。 

tourism among farmers. It assists 

them in highlighting distinctive 

elements of their farms, establishing 

rural farms and lodgings, marketing 

them, and providing job opportunities 

for young men and women in rural 

areas while helping in their 

development. 

 

 


